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5.12.83 EUROOPAN YHTEISÖJEN VIRALLINEN LEHTI N:o L 339/23

NEUVOSTON ASETUS (ETY) N:o 3351/83,

annettu 14 päivänä marraskuuta 1983,

Euroopan talousyhteisön ja tiettyjen maiden välistä etuuskohteluun oikeutettua kauppaa
koskevissa säännöksissä vahvistetusta menettelystä EUR.l-tavaratodistusten antamisen ja

EUR.2-lomakkeiden laatimisen helpottamiseksi

EUROOPAN YHTEISÖJEN NEUVOSTO, joka tojen välittämisen helpottamiseksi en jäsenvaltioiden yritys­
ten kesken voidaan soveltaa tämänkaltaisiin toimiin,

ottaa huomioon Euroopan talousyhteisön perustamissopi­
muksen ja erityisesti sen 113 artiklan,

ottaa huomioon komission ehdotuksen,

kokemus on osoittanut, että Euroopan talousyhteisön ja tiet­
tyjen maiden välistä kauppaa koskevissa säännöksissä sääde­
tystä menettelystä tavaratodistusten antamisen helpottami­
seksi 4 päivänä heinäkuuta 1973 annetulla neuvoston
asetuksella (ETY) Nro 1908/73(1) säädettyä hankkijan ilmoi­
tuksen ja tiedotuslomakkeen käyttöä koskevaa menettelyä on
muutettava ja selkeytettävä ja hankkijan ilmoituksen ja tiedo­
tuslomakkeen sisältäviä lomakkeita on uudistettava,sekä katsoo, että

Euroopan talousyhteisön ja tiettyjen maiden välistä etuuskoh­
teluun oikeuttavaa kauppaa koskevissa säännöksissä sääde­
tään, että tuotteiden etuuskohteluun oikeuttava alkuperä­
asema on todistettava esittämällä tuonnin yhteydessä EUR.l­
tavaratodistus tai EUR.2-lomake ; jäsenvaltioiden toimival­
taiset tulliviranomaiset antavat tällaisia EUR. 1 -tavaratodis­
tuksia yhteisön viejien hakemuksesta, ja yhteisön viejien on
esitettävä EUR.2-lomakkeet,

nykyisen menettelyn mukaisesti hankkijan ilmoitukseen voi
sisältyä ainoastaan yksi tavaralähetys, vaikka hankkija toimit­
taa tietyn ajan kuluessa tietylle asiakkaalle tuotteita, joiden al­
kuperäasema pysyy muuttumattomana; tämän vuoksi on tar­
koituksenmukaista säätää, että hankkijan ilmoitukset voidaan
laatia pitkälle aikavälille,

tavarat voidaan hyväksyä "alkuperätuotteiksi", joille myön­
netään etuuskohtelu useammassa kuin yhdessä jäsenvaltiossa
suoritetun käsittelyn tai valmistuksen perusteella,

hankkijan ilmoituksen yleensä sisältyessä kauppalaskuun on
vaatimus jokaiseen ilmoitukseen sisältyvästä omakätisestä al­
lekirjoituksesta osoittautunut erityisen hankalaksi laadittaessa
kauppalasku tietokoneella, sillä yleisen kauppatavan mukaan
käsin kirjoitettua allekirjoitusta ei enää vaadita kaupallisiin
tarkoituksiin laadituilta kauppalaskuilta ; tästä syystä tietoko­
neella laaditun hankkijan ilmoituksen käsin kirjoitettua alle­
kirjoitusta ei enää vaadita, ja

tämän vuoksi jossakin jäsenvaltiossa oleva yhteisön viejä voi
pyytää tietoja toisessa jäsenvaltiossa suoritetusta käsittelystä
tai valmistuksesta,

jäsenvaltioon tuodut tavarat voivat saada etuuskohteluun oi­
keuttavan alkuperäaseman, ja ne voivat olla joko toisessa jä­
senvaltiossa käsiteltäviksi tai valmistettaviksi taikka samassa
tilassa toiseen jäsenvaltioon jälleenvietäviksi tarkoitettuja; si­
ten on ilmeistä, että niiden asemaa koskevat tiedot on välitet­
tävä jäsenvaltiosta toiseen,

kokemus on myös osoittanut, että on välttämätöntä soveltaa
jäsenvaltioiden hallintoviranomaisten keskinäisestä avunan­
nosta sekä jäsenvaltioiden ja komission yhteistyöstä tulli- ja
maatalousasioita koskevan lainsäädännön oikean soveltami­
sen varmistamiseksi 19 päivänä toukokuuta 1981 annetussa
neuvoston asetuksessa (ETY) N:o 1468/81 tarkoitettua asian­
mukaista tullitarkastusmenettelyä(2),

samoja seikkoja sovelletaan soveltuvin osin yhdessä ainoassa ( i ) EYVL N:o L 197, 17.7.1973, s . 1
jäsenvaltiossa suoritettuihin kauppatoimiin, ja menettelyä tie- (2) EYVL N:o L 144, 2.6.1981 , s . 1
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ON ANTANUT TÄMÄN ASETUKSEN: 4 artikla

I OSASTO Hankkijan pitkäaikaisilmoitus

YLEISET SAANNOKSET 1 . Kun hankkija toimittaa tietylle asiakkaalle säännölli­
sesti tavaraa, jonka alkuperäaseman oletetaan pysyvän sa­
mana pitkähkön ajan, hän voi esittää ainoastaan yhden hank­
kijan ilmoituksen näiden tavaroiden seuraavia lähetyksiä
varten, jäljempänä 'hankkijan pitkäaikaisilmoitus '.1 artikla

Hankkijan ilmoituksen käyttö 2. Hankkij an pitkäaikaisilmoitus voidaan tavallisesti tehdä
enintään yhdeksi vuodeksi ilmoituksen laatimispäivästä. Tul­
liviranomaiset voivat määrätä edellytykset, joiden mukaisesti
pitempiä aikoja voidaan käyttää.1 . Yhteisöstä joko samassa tilassa tai edelleen käsiteltyinä

tai valmistettuina vietäviksi tarkoitettujen tavaroiden hank­
kija voi yhteisön etuuskohtelua koskevien alkuperäsääntöjen
mukaisesti esittää hankittujen tuotteiden alkuperäaseman
osoittavan ilmoituksen, jäljempänä 'hankkijan ilmoitus '.

3 . Hankkijan on ilmoitettava ostajalle välittömästi, jos
hankkijan pitkäaikaisilmoitus ei enää ole voimassa toimitet­
tujen tavaroiden osalta.

2. Viejä voi käyttää hankkijan ilmoitusta todistuksena eri­
tyisesti EUR.l-tavaratodistushakemuksen tueksi tai EUR.2­
lomakkeen laatimisen perusteena. 5 artikla

Hankkijan ilmoituksen muoto ja laatiminen2 artikla

INF 4 -tiedotuslomakkeen käyttö 1 . Hankkijan ilmoitus etuuskohteluun oikeuttavan alkupe­
räaseman saavuttaneille tuotteille on laadittava liitteessä I esi­
tetyssä muodossa ja pitkäaikaisilmoituksen osalta liitteessä II
esitetyssä muodossa.1 . Tulliviranomaiset voivat pyytää viejää esittämään

INF 4 -tiedotuslomakkeen hankkijan ilmoituksen aitouden ja
oikeellisuuden osoittamiseksi.

2 . Hankkijan ilmoitus tuotteille, joille on suoritettu yhtei­
sössä käsittely tai valmistus, joka ei ole antanut niille etuus­
kohteluun oikeuttavaa alkuperäasemaa, on laadittava liit­
teessä III esitetyssä muodossa ja pitkäaikaisilmoituksen osalta
liitteessä IV esitetyssä muodossa.

2. Tulliviranomaisilla on oikeus vaatia mitkä tahansa to­
distusasiakirjat tai suorittaa mitkä tahansa tarkastukset, joita
ne pitävät tarpeellisina hankkijan ilmoituksen tai tiedotuslo­
makkeen oikeellisuuden osoittamiseksi .

3 . Hankkijan ilmoitus voidaan laatia etukäteen painatetulle
lomakkeelle .

II OSASTO

HANKKIJAN ILMOITUS 6 artikla

3 artikla Allekirjoitus

Hankkijan ilmoituksen tekeminen 1 . Hankkijan ilmoitus on allekirjoitettava käsin.

Jäljempänä 4 artiklassa tarkoitettuja tapauksia lukuun otta­
matta hankkijan on laadittava jokaisen tavaralähetyksen
osalta erillinen hankkijan ilmoitus joko lähetykseen liittyvään
kauppalaskuun tai tämän kauppalaskun liitteeseen tai lähetys­
luetteloon tai mihin tahansa lähetykseen liittyvään kaupalli­
seen asiakiijaan, jossa tavarat kuvaillaan riittävän yksityis­
kohtaisesti, jotta ne voidaan tunnistaa.

2 . Kun kauppalasku ja hankkijan ilmoitus laaditaan tieto­
koneella, hankkijan ilmoitusta ei kuitenkaan tarvitse välttä­
mättä allekirjoittaa käsin, jos hankkij ayhtiön vastuullinen
työntekijä voidaan tunnistaa tavalla, joka tyydyttää tulliviran­
omaisia siinä jäsenvaltiossa, jossa hankkijan ilmoitus on laa­
dittu. Mainitut tulliviranomaiset voivat vahvistaa tämän koh­
dan soveltamisen edellytykset .
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III OSASTO

INF 4 -TIEDOTUSLOMAKE

kirjapainojen tehtäväksi . Jälkimmäisessä tapauksessa jokai­
seen lomakkeeseen on tehtävä merkintä tästä hyväksymisestä.
Lomakkeessa on oltava kirjapainon nimi ja osoite tai merkki,
josta kirjapaino voidaan tunnistaa.

IV OSASTO

7 artikla

Tiedotuslomakkeen hakeminen ja antaminen

1 . Toimivaltaisen tullitoimipaikan on annettava INF 4 -tie­
dotuslomake toteutettuaan tarvittavat toimenpiteet tiedotuslo­
makkeen ja hankkijan laatiman INF 4 -tiedotuslomakehake­
muksen sisältämien toimitettuja tavaroita koskevien tietojen
oikeellisuuden osoittamiseksi .

2. Lomake on annettava tai lähetettävä hankkijalle, joka
välittää sen ostajalle tai sen esittämistä pyytäneelle tullitoimi­
paikalle .

3 . Lomakkeen antaneen tullitoimipaikan on säilytettävä
hakemus vähintään kaksi vuotta.

HALLINNOLLISET SÄÄNNÖKSET JA
SIIRTYMÄSÄÄNNÖKSET

9 artikla

Tiedottaminen

Jokaisen jäsenvaltion on ilmoitettava komissiolle toimenpi­
teistä, jotka se toteuttaa tämän asetuksen mukaisesti , sekä
tästä aiheutuneista vakavista ongelmista. Komissio huolehtii
tiedottamisesta muille jäsenvaltioille.

10 artikla

Aikaisempien säännösten kumoaminen

1 . Kumotaan asetus (ETY) N:o 1908/73 .

2 . Ennen tämän asetuksen voimaantuloa tehdyt hankkijan
ilmoitukset ja annetut tiedotuslomakkeet pysyvät voimassa.

3 . Tiedotuslomaketta, jonka malli on asetuksen (ETY) N:o
1908/73 liitteessä II , voidaan edelleen käyttää tässä asetuk­
sessa säädetyin edellytyksin kahdentoista kuukauden ajan tä­
män asetuksen voimaantulosta.

8 artikla

Tiedotuslomakkeen muoto

1 . Liitteessä V esitettyjen mallien mukaista INF 4 -tiedo­
tuslomaketta ja tiedotuslomakkeen antamishakemusta on
käytettävä; lomakkeet on painettava yhdellä tai useammalla
yhteisön virallisista kielistä. INF.4 -tiedotuslomake on laadit­
tava yhdellä näistä kielistä sekä viejävaltion lainsäädännön
mukaisesti ; jos se laaditaan käsin, on se täytettävä musteella
painokirjaimin. Lomakkeessa on oltava painatettu tai muulla
tavoin tehty sarjanumero, josta se voidaan tunnistaa.

2. INF.4 -tiedotuslomakkeen on oltava A4-kokoinen (210
x 297 millimetriä); lomakkeen pituus voi kuitenkin olla enin­
tään 8 millimetriä määrämittaa suurempi tai enintään 5 mil­
limetriä sitä pienempi. Käytettävän paperin on oltava val­
koista, liimakäsiteltyä, hiokkeetonta kirjoituspaperia, joka
painaa vähintään 25 grammaa neliömetriltä .

3 . Jäsenvaltiot voivat pidättää itselleen lomakkeiden
paino-oikeuden tai antaa niiden painamisen hyväksymiensä

11 artikla

Voimaantulo

Tämä asetus tulee voimaan kolmannen kuukauden ensimmäi­
senä päivänä sen jälkeen, kun se on julkaistu Euroopan yhtei­
söjen virallisessa lehdessä.

Tämä asetus on kaikilta osiltaan velvoittava, ja sitä sovelletaan sellaisenaan kaikissa jäsenvaltioissa.

Tehty Brysselissä 14 päivänä marraskuuta 1983 .

Neuvoston puolesta
Puheenjohtaja
C. SIMITIS
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LIITE I

ILMOITUS TUOTTEISTA, JOILLA ON ETUUSKOHTELUUN
OIKEUTTAVAALKUPERÄASEMA

Allekirjoittanut ilmoittaa, että tässä kauppalaskussa luetellut tavarat

(') on tuotettu (2) ja täyttävät

alkuperäsäännöt

(3) kanssa käytävässä etuuskohteluun oikeutetussa kaupassa

Allekirjoittanut sitoutuu toimittamaan tulliviranomaisille kaikki lisätodisteet, joita nämä pitävät tarpeel­
lisina.

4 (5)

(6)

Huomautus:
Edellä oleva teksti, sivun alareunassa olevien alaviitteiden mukaisesti täydennettynä, muodostaa hankkijan ilmoi­
tuksen. Alaviitteitä ei tarvitse sisällyttää ilmoitukseen .

(') — Jos ilmoitus koskee ainoastaan tiettyjä kauppalaskussa lueteltuja tuotteita, niissä on oltava tunnus tai merkki, jonka
avulla ne voidaan selvästi tunnistaa, ja tästä merkistä on mainittava ilmoituksessa seuraavasti : "tässä kauppalaskussa
luetellut joissa on merkintä
on tuotettu

— Jos käytetään muuta asiakirjaa kuin kauppalaskua tai kauppalaskun liitettä, kyseisen asiakiijan nimi on mainittava sanan
"kauppalasku" sijasta.

(2) Yhteisö, jäsenvaltio tai valtiokumppani . Valtiokumppanin osalta on viitattava yhteisön tullitoimipaikkaan, jonka hallussa
EUR.l - tai EUR.2-lomake (lomakkeet) on (ovat), sekä kyseisen (kyseisten) todistuksen (todistusten) tai lomakkeen (lomak­
keiden) numeroon sekä, jos mahdollista, tulli-ilmoituksen numeroon .

(3) Ilmoitetaan kyseinen (kyseiset) valtiokumppani(t).
(4) Paikka ja päiväys .
(5) Nimi ja asema yhtiössä .
(6) Allekiijoitus .
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LIITE II

PITKAAIKAISILMOITUS TUOTTEISTA, JOILLA ON ETUUSKOHTELUUN
OIKEUTTAVAALKUPERÄASEMA

Allekirjoittanut ilmoittaa, että jäljempänä mainittuja tavaroita :

O (2)

toimitetaan säännöllisesti (3), ja ne on tuotettu

(4) ja täyttävät alkuperäsäännöt

(5) kanssa käytävässä etuuskohteluun oikeutetussa kaupassa .

Tämä ilmoitus on voimassa näiden tuotteiden kaikkien seuraavien lähetysten osalta, jotka

lähetetään (mistä) (mihin) (6).

Allekirjoittanut sitoutuu viipymättä ilmoittamaan (7) tämän ilmoituksen
voimassaolon mahdollisesta lakkaamisesta .

Allekiijoittanut sitoutuu toimittamaan tulliviranomaisille kaikki lisätodisteet, joita nämä pitävät tarpeel­
lisina.

(8) O

Huomautus:
Edellä oleva teksti, sivun alareunassa olevien alaviitteiden mukaisesti täydennettynä, muodostaa hankkijan ilmoi­
tuksen. Alaviitteitä ei tarvitse sisällyttää ilmoitukseen.

(') Kuvaus.
(2) Kauppalaskussa käytetty kauppanimitys, esimerkiksi mallin numero .
(3) Sen yhtiön nimi, jolle tavara toimitetaan .
(4) Yhteisö, jäsenvaltio tai valtiokumppani . Valtiokumppanin osalta on viitattava yhteisön tullitoimipaikkaan, jonka hallussa

EUR.l - tai EUR.2-lomake (lomakkeet) on (ovat).
(5) Ilmoitetaan kyseinen (kyseiset) valtiokumppani(t).
(6) Ilmoitetaan päivämäärät . Ajanjakso ei saa yleensä olla pidempi kuin kaksitoista kuukautta, ellei tulliviranomaisten määrää­

mistä edellytyksistä muuta johdu .
C7) Sen yhtiön nimi, jolle tavara toimitetaan.
(8) Paikka ja päiväys.
(9) Nimi ja asema, yhtiön nimi ja osoite .
( 10) Allekirjoitus .
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LIITE III

ILMOITUS TUOTTEISTA, JOILLA EI OLE ETUUSKOHTELUUN OIKEUTTAVAA ALKUPERAASE­
MAA

Allekirjoittanut ilmoittaa, että tässä kauppalaskussa luetellut tavarat

(] ) on tuotettu (2), ja niissä
on seuraavia osia tai aineksia, joilla ei ole yhteisön alkuperäasemaa etuuskohteluun oikeutetussa kaupassa :

(3) (4) (5)

Allekirjoittanut sitoutuu tormittamaan tulliviranomarsille kaikki lisätodisteet, joita nämä pitävät tarpeel­
lisina.

o (8)

e

Huomautus:
Edellä oleva teksti, sivun alareunassa olevien alaviitteiden mukaisesti täydennettynä, muodostaa hankkijan ilmoi­
tuksen. Alaviitteitä ei tarvitse sisällyttää ilmoitukseen.

(') — Jos kyseessä ovat ainoastaan tietyt kauppalaskussa luetellut tavarat, niissä on oltava tunnus tai merkki, josta ne voidaan
selvästi tunnistaa, ja tämä merkki on mainittava ilmoituksessa seuraavasti : jotka luetellaan tässä kauppalaskussa ja joissa
on merkki " , on tuotettu

— Jos käytetään muuta asiakirjaa kuin kauppalaskua tai kauppalaskun liitettä, kyseisen asiakirjan nimi on mainittava sanan
"kauppalasku" sijasta.

(2) Yhteisö tai jäsenvaltio.
(3) Tuotteen kuvaus on merkittävä aina. Kuvauksen on oltava täydellinen ja riittävän yksityiskohtainen, jotta kyseiset tavarat

voidaan luokitella tariffiin.
(4) Tullausarvo merkitään ainoastaan, jos sitä vaaditaan .
(5) Alkuperämaa merkitään ainoastaan, jos sitä vaaditaan. Kyseessä on oltava etuuskohteluun oikeuttava alkuperä, kaikista muista

merkitään "kolmas maa".
(6) Lisätään seuraava lause "ja niille on suoritettu seuraava käsittely (yhteisössä) (jäsenvaltiossa) " sekä kuvaus suo­

ritetusta käsittelystä, jos tätä vaaditaan.
(7) Paikka ja päiväys .
(8) Nimi ja asema yhtiössä.
(9) Allekirjoitus.
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LIITE IV

PITKAAIKAISILMOITUS TUOTTEISTA, JOILLA EI OLE ETUUSKOHTELUUN OIKEUTTAVAA
ALKUPERÄASEMAA

Allekirjoittanut ilmoittaa, että jäljempänä mainitut tavarat

(J), (2), joita toimitetaan säännöllisesti

(3), on tuotettu

(4), ja niissä on seuraavia osia tai tuotteita, joilla ei ole yhteisön alkuperäasemaa
etuuskohteluun oikeutetussa kaupassa :

5 (6) O

Tämä ilmoitus on voimassa näiden tuotteiden kaikkien seuraavien lähetysten osalta, jotka lähetetään

(mistä) (mihin) (9). Allekiijoittanut sitoutuu viipymättä

ilmoittamaan (10) tämän ilmoituksen voimassaolon mahdollisesta
lakkaamisesta .

Allekiijoittanut sitoutuu toimittamaan tulliviranomaisille kaikki lisätodisteet, joita nämä pitävät tarpeel­
lisina .

(u) e2)

O3)

Huomautus:
Edellä mainittu teksti, sivun alareunassa olevien alaviitteiden mukaisesti täydennettynä, muodostaa hankkijan il­
moituksen. Alaviitteitä ei tarvitse sisällyttää ilmoitukseen.

(') Kuvaus.
(2) Kauppalaskun mukainen kauppanimitys, esimerkiksi mallin numero.
(3) Yhtiön nimi, jolle tavarat toimitetaan.
(4) Yhteisö tai jäsenvaltio.
(5) Tuotteen kuvaus on merkittävä aina. Kuvauksen on oltava täydellinen ja riittävän yksityiskohtainen, jotta kyseiset tavarat

voidaan luokitella tariffiin .
(6) Tullausarvo merkitään ainoastaan, jos sitä vaaditaan .
(7) Alkuperämaa merkitään ainoastaan, jos sitä vaaditaan. Kyseessä on oltava etuuskohteluun oikeuttava alkuperä, kaikista

muista merkitään "kolmas maa".
(8) Lisätään seuraava lause "ja niille on suoritettu seuraava käsittely (yhteisössä) (jäsenvaltiossa) " sekä kuvaus

suoritetusta käsittelystä, jos tätä vaaditaan .
(9) Ilmoitetaan päivämäärät . Määräaika ei saa yleensä olla pidempi kuin kaksitoista kuukautta, ellei tulliviranomaisten määrää­

mistä edellytyksistä muuta johdu .
(10) Yhtiön nimi, jolle tavarat toimitetaan .
(") Paikka ja päiväys.
(12) Nimi ja asema, yhtiön nimi ja osoite .
(13) Allekirjoitus.



LIITE 5

1 . Hankkija (nimi , täydellinen osoite , maa) 2 . INF 4
N:o

TIEDOTUSLOMAKE,

jota käytetään Euroopan yhteisön

3 . Vastaanotta a (nimi , täydellinen osoite , maa) Ja (2)
välisen etuuskohteluun oikeutetun kaupan

helpottamiseksi
(Mainitaan maa tai maat tai etuusmenettely.) (3)

4 . Huomautuksia.HUOMAUTUKSIA
(1 ) Termillä "kauppalasku" tarkoitetaan myös kaikkia lähetys­

luetteloita tai muita lähetystä tai lähetyksiä koskevia kau­
pallisia asiakirjoja , joiden osalta ilmoitus tai ilmoitukset on
tehty.

(2) Pitkäaikaisilmoitusten osalta tätä kohtaa ei tarvitse välttä­
mättä täyttää.

(3) Tämän lomakkeen 6 kohdassa mainitut tavarat on kuvat­
tava kauppatavan mukaisesti sekä riittävän tarkasti , jotta
ne voidaan tunnistaa.

(4) Valitaan sopiva merkintä. 5 . Kauppalaskun/-lasku en numero/numerot.(1 )(2)

6 . Järjestysnumero — Merkit , numerot — Kollien lukumäärä ja laji — Tavaran kuvaus . (3) 7 . Nettomassa
kg)-

8 . Edellä 6 kohdassa kuvattujen tavaroiden alkuperää koskeva ilmoitus (koskevat ilmoitukset), joka (jotka) on tehty (4):

5 kohdassa mainitun (mainittujen) taman lomakkeen liitteenä olevassa (olevissa) kauppalaskussa (kauppa­
laskuissa) (1 )
allekirjoittaneen pitkäaikaisilmoituksessa, joka on tehty

(päivämäärä)

on oikea (ovat oikeita).

9. TULLIVIRANOMAISEN TODISTUS

Ilmoitus vahvistettu oikeaksi

Tulliasiakirja (tarvittaessa):

Paikka:

Päiväys:

Nimi ja allekirjoitus :Tyyppi :
N:o:

Tullitoimipaikka:
Antomaa tai -alue:

Päiväys : Allekirjoitus :
Leima



2 . INF 41 . Hankkija (nimi , täydellinen osoite , maa)

N:o

HAKEMUS TIEDOTUSLOMAKETTA VARTEN,
jota käytetään Euroopan yhteisön

ja (2)
välisen etuuskohteluun oikeutetun kaupan

helpottamiseksi
(Mainitaan maa tai maat tai etuusmenettely.) (3)

3 . Vastaanottaja (nimi , täydellinen osoite , maa)

4 . Huomautuksia.HUOMAUTUKSIA
(1 ) Termillä "kauppalasku" tarkoitetaan myös kaikkia lähetys­

luetteloita tai muita lähetystä tai lähetyksiä koskevia kau­
pallisia asiakirjoja , joiden osalta ilmoitus tai ilmoitukset on
tehty.

(2) Pitkäaikaisilmoitusten osalta tätä kohtaa ei tarvitse välttä­
mättä täyttää.

(3) Tämän lomakkeen 6 kohdassa mainitut tavarat on kuvat­
tava kauppatavan mukaisesti sekä riittävän tarkasti , jotta
ne voidaan tunnistaa.

(4) Valitaan sopiva merkintä.

5 . Kauppalaskun/-laskujen numero/numerot. (1 )(2)

6 . Järjestysnumero — Merkit, numerot — Kollien lukumäärä ja laji — Tavaran kuvaus . (3) 7 . Nettomassa
(kg)-

8. Edellä 6 kohdassa kuvattujen tavaroiden alkuperaa koskeva ilmoitus (koskevat ilmoitukset), joka (jotka) on tehty (4):

5 kohdassa mainitun (mainittujen) tämän lomakkeen liitteenä olevassa (olevissa) kauppalaskussa (kauppa­
laskuissa) (1 )
allekirjoittaneen pitkäaikaisilmoituksessa, joka on tehty

(päivämäärä)

on oikea (ovat oikeita).

Paikka:

Päiväys :

Nimi ja allekirjoitus:


